including

o be corrpleted on 1he sendees own responsibility

The framed rubrics with bold lines must be completsd

The framed rubrics with bold finus mrust be complated

1 'é::‘é’;,'g'““‘{‘ a“'?v w""lwlj INTERNATIONAL CONSIGNMENT
] uer (nom, adresse, pays
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
iy S E This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonebstart toute
Magna PT B.V- & CO. KG any clause to thecontary, tothe clause contralre, 3 la conventlon relative
Convention op the Contact for the au contract de transpor international de
Uermann--HagI nn]_?yer-Str. 1, 74199 | ntermavional Carrisge of goels by rand marchandist par et [CVIR)
ntergruppehbac femn)
2 Consignee (name, address, country} 16 Camier(na ; YOI Hu
estinatalre (nom, adresse, pays) Transgarteurs (@@P@ B B/ L‘JU 1 Ltd
Vantec Wﬁl@ '@U LT .
-
Isabellalaan 1 1454 ot
B-8380 BRUEGGE IKELENOVO BB, gy w350 T2 SEB08L,
346-2700 BLAGO
3  Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Suecessive camlets {name, address, country)
n Lleu prévu pour 1a livralsen de la marchandise Transportauers syccessifs (nom, adresse, pays)
o
5 Place [ Lieu
8
] Bruegge
E Country / Pays B
i Belgien
4  Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A,
Lieu et date de 1a prise en charge de lamachandise Via def Ciclarnini 4 70026
Modugnno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler’s reservations and observations
23.1 0.2023 fiéserves et ob ons des transp
5 Attached documents
Rocuments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 299947
& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packeging 9 hature of the goods 10 Statstc nuwber 11 Grossweightkg 12 volume m’
Margues sl numdras Nombre des colis Mode d'embiullage Aulure de la marchdandise Nis. Slalisligw Poltls brul kg Cetbiuge m*
DelN/INV. Reference | Cust./int Part N. Oty UolM No.Boxas HU Description TotaliNet Wt.
£ 7306490 RAIOB1B3 | 320107065R 48 PC g  [fack Renault DCT 300 4.372,800
g 2610002410-006 3,292,800
=
T 7306491 RAIOS184 | 320108590R 200 PC 25  [Rack Renault DCT 300 18.220,000
z 2510002410-005 13,720,000
by otal Boxes: Total Wt.Kg/Net We.Ke
.',:": 1 22.502,800/17.012,800
Aef to Nr9 |Fees fabel number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoll  [huméro d'opliguatto Numéro UN Group d'vmballage A pdyur par Lexpedileur Muonnaie Ly destinataine
LU Freight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Sollde
{nstruction de l'expediteuer (formalltes douaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
n Ineidental expenses/Fris
Lol ' Accossairus
~| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Tota! to Fay -
Tolal i payer -
14 Reimbursement/Remboursement '
15 Olrectlons as to trelght payment 20 Spechiagreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko
Notfves / Non Franto Ex works
21 Printed on 24 Gocds veceived Date
Etabliea MOd U g I REception des marchandlses  Date
22 onfle 20
{n nome a har conto del mittenta
N VLAG T JK.ELENGS
%‘%‘r 7 Igf‘[‘fﬁwnhp (é"ﬁéﬁw i ; 7 Signature and stump of the consignes:
BT AR IR ECIRN X udr re da transporteur / Signature et titmbee du destlnatalre
[ZE Wnformation to determine (e tanfq -pmoval With Borler o oasings
From To km Palett sender #Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
e Number No exchange Zadiange  Fippe humbes & 2k *ychange
Erre _T'S_%I_ﬂ
X pol | x poller
%ﬂ Simpla paliat
2B Carsiers contracing 1
Recelver conflrmation / date / slgnature Csiver contirmatlon / date / signature
7 IU_H. Characteilic Leyd capdaly 1 KG
Car |
B [felr |
5 |Used GenNr [CINastivadl [Celateral [CJes Jeenr

oL




1/ | 9bed

26519
3389823 "dSNVHL 3d ALINN AT N

‘dSNVH.L LNVIJILNIALT 33 -N

ge ‘WN TYLOL SHIINON
WD 0gg'gl  IV.LOL .LnNddg saiod

e

ey

R A

sz HOBSS0102E oiSsisUe]
dy3d 3a 3LV SANVININOD oN
W N JHAYO | ONYYd | 1OTWAN | 3uan and 3LINN |33I03dXa| 3TOILHY.G N ANIDIHO.Q SAVd
30 N aLn, SMAWNN SIT0D 3@ IdAL JLILNVND 3191LHY NOLLYNDISAd
0022 3 €202°0L°08 37 S3AMYY 69 / GF9-8585080/68+ :INOHdITaL J«Q\M
2181 Y £202°0L°'E2 31 1Hvd3a eddesnip ‘0zuciO#A  :LOVINOD JHLOA , 0E/b€200  HNIANIA IAOD

JUIVLYNILSTA

SINSNVHL3IT13L

HNASSINHNOL NO HNIANIA

€c0c’0L’0E 3lvd 16V90€L ‘N NOSIVHAIN IA NY3H3IAHOL

1%



